
Abschnitt F Baugewerbe CPV Referenz-
nummerAbteilung Gruppe Klasse Beschreibung Anmerkungen

45.5 Vermietung von Bau-
maschinen und -geräten
mit Bedienungspersonal

45500000

45.50 Vermietung von Bau-
maschinen und -geräten
mit Bedienungspersonal

Diese Klasse umfasst nicht:

( Vermietung von Baumaschinen und -geräten ohne
Bedienungspersonal (s. 71.32)

ANHANG III

VERZEICHNIS DER EINRICHTUNGEN UND KATEGORIEN VON EINRICHTUNGEN
ÖFFENTLICHEN RECHTS NACH ARTIKEL 1 ABSATZ 5

I. BELGIEN

Einrichtungen

( Archives générales du Royaume et Archives de l’État dans les provinces ( Algemeen Rijksarchief en
Rijksarchief in de Provinciën,

( Conseil autonome de l’enseignement communautaire ( Autonome Raad van het Gemeenschapsonder-
wijs,

( Radio et télévision belges, émissions néerlandaises ( Belgische Radio en Televisie, Nederlandse uitzen-
dingen,

( Belgisches Rundfunk- und Fernsehzentrum der Deutschsprachigen Gemeinschaft (Centre de radio et
télévision belge de la Communauté de langue allemande ( Centrum voor Belgische Radio en Televisie
voor de Duitstalige Gemeenschap),

( Bibliothèque royale Albert Ier ( Koninklijke Bibliotheek Albert I,
( Caisse auxiliaire de paiement des allocations de chômage ( Hulpkas voor Werkloosheidsuitkeringen,
( Caisse auxiliaire d’assurance maladie-invalidité ( Hulpkas voor Ziekte-, en Invaliditeitsverzekeringen,
( Caisse nationale des pensions de retraite et de survie ( Rijkskas voor Rust- en Overlevingspensioenen,
( Caisse de secours et de prévoyance en faveur des marins naviguant sous pavillon belge ( Hulp- en

Voorzorgskas voor Zeevarenden onder Belgische Vlag,
( Caisse nationale des calamités ( Nationale Kas voor de Rampenschade,
( Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en faveur des travailleurs de l’industrie

diamantaire ( Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ten bate van de Arbeiders der Dia-
mantnijverheid,

( Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en faveur des travailleurs de l’industrie du
bois ( Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ten bate van Arbeiders in de Houtnijverheid,

( Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en faveur des travailleurs occupés dans les
entreprises de batellerie ( Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ten bate van Arbeiders
der Ondernemingen voor Binnenscheepvaart,

( Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en faveur des travailleurs occupés dans les
entreprises de chargement, déchargement et manutention de marchandises dans les ports débarcadères,
entrepôts et stations (appelée habituellement „Caisse spéciale de compensation pour allocations fami-
liales des régions maritimes“) ( Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ten bate van de
Arbeiders gebezigd door Ladings- en Lossingsondernemingen en door de Stuwadoors in de Havens,
Losplaatsen, Stapelplaatsen en Stations (gewoonlijk genoemd: „Bijzondere Compensatiekas voor kin-
dertoeslagen van de zeevaartgewesten“),

( Centre informatique pour la Région bruxelloise ( Centrum voor Informatica voor het Brusselse
Gewest,

( Commissariat général de la Communauté flamande pour la coopération internationale ( Commissari-
aat-generaal voor Internationale Samenwerking van de Vlaamse Gemeenschap,
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( Commissariat général pour les relations internationales de la Communauté française de Belgique (
Commissariaat-generaal bij de Internationale Betrekkingen van de Franse Gemeenschap van België,

( Conseil central de l’économie ( Centrale Raad voor het Bedrijfsleven,

( Conseil économique et social de la Région wallonne ( Sociaal-economische Raad van het Waals
Gewest,

( Conseil national du travail ( Nationale Arbeidsraad,

( Conseil supérieur des classes moyennes ( Hoge Raad voor de Middenstand,

( Office pour les travaux d’infrastructure de l’enseignement subsidié ( Dienst voor Infrastructuurwerken
van het Gesubsidieerd Onderwijs,

( Fondation royale ( Koninklijke Schenking,

( Fonds communautaire de garantie des bâtiments scolaires ( Gemeenschappelijk Waarborgfonds voor
Schoolgebouwen,

( Fonds d’aide médicale urgente ( Fonds voor Dringende Geneeskundige Hulp,

( Fonds des accidents du travail ( Fonds voor Arbeidsongevallen,

( Fonds des maladies professionnelles ( Fonds voor Beroepsziekten,

( Fonds des routes ( Wegenfonds,

( Fonds d’indemnisation des travailleurs licenciés en cas de fermeture d’entreprises ( Fonds tot Vergoe-
ding van de in geval van Sluiting van Ondernemingen Ontslagen Werknemers,

( Fonds national de garantie pour la réparation des dégâts houillers ( Nationaal Waarborgfonds inzake
Kolenmijnschade,

( Fonds national de retraite des ouvriers mineurs ( Nationaal Pensioenfonds voor Mijnwerkers,

( Fonds pour le financement des prêts à des États étrangers ( Fonds voor Financiering van de Leningen
aan Vreemde Staten,

( Fonds pour la rémunération des mousses enrôlés à bord des bâtiments de pêche ( Fonds voor
Scheepsjongens aan Boord van Vissersvaartuigen,

( Fonds wallon d’avances pour la réparation des dommages provoqués par des pompages et des prises
d’eau souterraine ( Waals Fonds van Voorschotten voor het Herstel van de Schade veroorzaakt door
Grondwaterzuiveringen en Afpompingen,

( Institut d’aéronomie spatiale ( Instituut voor Ruimte-aëronomie,

( Institut belge de normalisation ( Belgisch Instituut voor Normalisatie,

( Institut bruxellois de l’environnement ( Brussels Instituut voor Milieubeheer,

( Institut d’expertise vétérinaire ( Instituut voor Veterinaire Keuring,

( Institut économique et social des classes moyennes ( Economisch en Sociaal Instituut voor de Mid-
denstand,

( Institut d’hygiène et d’épidémiologie ( Instituut voor Hygiëne en Epidemiologie,

( Institut francophone pour la formation permanente des classes moyennes ( Franstalig Instituut voor
Permanente Vorming voor de Middenstand,

( Institut géographique national ( Nationaal Geografisch Instituut,

( Institut géotechnique de l’État ( Rijksinstituut voor Grondmechanica,

( Institut national d’assurance maladie-invalidité ( Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering,

( Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépendants ( Rijksinstituut voor de Sociale
Verzekeringen der Zelfstandigen,

( Institut national des industries extractives ( Nationaal Instituut voor de Extractiebedrijven,

( Institut national des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre ( Nationaal Insti-
tuut voor Oorlogsinvaliden, Oudstrijders en Oorlogsslachtoffers,

( Institut pour l’amélioration des conditions de travail ( Instituut voor Verbetering van de Arbeidsvoor-
waarden,

( Institut pour l’encouragement de la recherche scientifique dans l’industrie et l’agriculture ( Instituut
tot Aanmoediging van het Wetenschappelijk Onderzoek in Nijverheid en Landbouw,

( Institut royal belge des sciences naturelles ( Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen,

( Institut royal belge du patrimoine artistique ( Koninklijk Belgisch Instituut voor het Kunstpatrimo-
nium,
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( Institut royal de météorologie ( Koninklijk Meteorologisch Instituut,

( Enfance et famille ( Kind en Gezin,

( Compagnie des installations maritimes de Bruges ( Maatschappij der Brugse Zeevaartinrichtingen,

( Mémorial national du fort de Breendonck ( Nationaal Gedenkteken van het Fort van Breendonck,

( Musée royal de l’Afrique centrale ( Koninklijk Museum voor Midden-Afrika,

( Musées royaux d’art et d’histoire ( Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis,

( Musées royaux des beaux-arts de Belgique ( Koninklijke Musea voor Schone Kunsten van België,

( Observatoire royal de Belgique ( Koninklijke Sterrenwacht van België,

( Office belge de l’économie et de l’agriculture ( Belgische Dienst voor Bedrijfsleven en Landbouw,

( Office belge du commerce extérieur ( Belgische Dienst voor Buitenlandse Handel,

( Office central d’action sociale et culturelle au profit des membres de la communauté militaire (
Centrale Dienst voor Sociale en Culturele Actie ten behoeve van de Leden van de Militaire Gemeen-
schap,

( Office de la naissance et de l’enfance ( Dienst voor Borelingen en Kinderen,

( Office de la navigation ( Dienst voor de Scheepvaart,

( Office de promotion du tourisme de la Communauté française ( Dienst voor de Promotie van het
Toerisme van de Franse Gemeenschap,

( Office de renseignements et d’aide aux familles des militaires ( Hulp- en Informatiebureau voor
Gezinnen van Militairen,

( Office de sécurité sociale d’outre-mer ( Dienst voor Overzeese Sociale Zekerheid,

( Office national d’allocations familiales pour travailleurs salariés ( Rijksdienst voor Kinderbijslag voor
Werknemers,

( Office national de l’emploi ( Rijksdienst voor de Arbeidsvoorziening,

( Office national des débouchés agricoles et horticoles ( Nationale Dienst voor Afzet van Land- en
Tuinbouwprodukten,

( Office national de sécurité sociale ( Rijksdienst voor Sociale Zekerheid,

( Office national de sécurité sociale des administrations provinciales et locales ( Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid van de Provinciale en Plaatselijke Overheidsdiensten,

( Office national des pensions ( Rijksdienst voor Pensioenen,

( Office national des vacances annuelles ( Rijksdienst voor de Jaarlijkse Vakantie,

( Office national du lait ( Nationale Zuiveldienst,

( Office régional bruxellois de l’emploi ( Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling,

( Office régional et communautaire de l’emploi et de la formation ( Gewestelijke en Gemeenschappe-
lijke Dienst voor Arbeidsvoorziening en Vorming,

( Office régulateur de la navigation intérieure ( Dienst voor Regeling der Binnenvaart,

( Société publique des déchets pour la Région flamande ( Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het
Vlaams Gewest,

( Orchestre national de Belgique ( Nationaal Orkest van België,

( Organisme national des déchets radioactifs et des matières fissiles ( Nationale Instelling voor Radio-
actief Afval en Splijtstoffen,

( Palais des beaux-arts ( Paleis voor Schone Kunsten,

( Pool des marins de la marine marchande ( Pool van de Zeelieden ter Koopvaardij,

( Port autonome de Charleroi ( Autonome Haven van Charleroi,

( Port autonome de Liège ( Autonome Haven van Luik,

( Port autonome de Namur ( Autonome Haven van Namen,

( Radio et télévision belges de la Communauté française ( Belgische Radio en Televisie van de Franse
Gemeenschap,

( Régie des bâtiments ( Regie der Gebouwen,

( Régie des voies aériennes ( Regie der Luchtwegen,

( Régie des postes ( Regie der Posterijen,
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( Régie des télégraphes et des téléphones ( Regie van Telegraaf en Telefoon,
( Conseil économique et social pour la Flandre ( Sociaal-economische Raad voor Vlaanderen,
( Société anonyme du canal et des installations maritimes de Bruxelles ( Naamloze Vennootschap

„Zeekanaal en Haveninrichtingen van Brussel“,
( Société du logement de la Région bruxelloise et sociétés agréées ( Brusselse Gewestelijke Huisvestings-

maatschappij en erkende maatschappijen,
( Société nationale terrienne ( Nationale Landmaatschappij,
( Théâtre royal de la Monnaie ( De Koninklijke Muntschouwburg,
( Universités relevant de la Communauté flamande ( Universiteiten afhangende van de Vlaamse

Gemeenschap,
( Universités relevant de la Communauté française ( Universiteiten afhangende van de Franse Gemeen-

schap,
( Office flamand de l’emploi et de la formation professionnelle ( Vlaamse Dienst voor Arbeidsvoorzie-

ning en Beroepsopleiding,
( Fonds flamand de construction d’institutions hospitalières et médico-sociales ( Vlaams Fonds voor de

Bouw van Ziekenhuizen en Medisch-Sociale Instellingen,
( Société flamande du logement et sociétés agréées ( Vlaamse Huisvestingsmaatschappij en erkende

maatschappijen,
( Société régionale wallonne du logement et sociétés agréées ( Waalse Gewestelijke Maatschappij voor

de Huisvesting en erkende maatschappijen,
( Société flamande d’épuration des eaux ( Vlaamse Maatschappij voor Waterzuivering,
( Fonds flamand du logement des familles nombreuses ( Vlaams Woningfonds van de Grote Gezinnen.

Kategorien
( les centres publics d’aide sociale (Fürsorgeämter)
( les fabriques d’église (Kirchenämter).

II. DÄNEMARK

Einrichtungen
( Køebenhavns Havn,
( Danmarks Radio,
( TV 2/Danmark,
( TV2 Reklame A/S,
( Danmarks Nationalbank,
( A/S Storebaeltsforbindelsen,
( A/S Øresundsforbindelsen (alene tilslutningsanlaeg i Danmark),
( Køebenhavns Lufthavn A/S,
( Byfornyelsesselskabet Køebenhavn,
( Tele Danmark A/S mit Tochterunternehmen,
( Fyns Telefon A/S,
( Jydsk Telefon Aktieselskab A/S,
( Køebenhavns Telefon Aktieselskab,
( Tele Søenderjylland A/S,
( Telecom A/S,
( Tele Danmark Mobil A/S.

Kategorien

( De kommunale havne (kommunale Häfen),
( Andre Forvaltningssubjekter (andere Verwaltungsorgane).
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III. DEUTSCHLAND

1. Juristische Personen des öffentlichen Rechts

Die bundes-, landes- und gemeindeunmittelbaren Körperschaften, Anstalten und Stiftungen des öffent-
lichen Rechts, insbesondere in folgenden Bereichen:

1.1. Körperschaften

( Wissenschaftliche Hochschulen und verfasste Studentenschaften,

( berufsständige Vereinigungen (Rechtsanwalts-, Notar-, Steuerberater-, Wirtschaftsprüfer-,
Architekten-, Ärzte- und Apothekerkammern),

( Wirtschaftsvereinigungen (Landwirtschafts-, Handwerks-, Industrie- und Handelskammern,
Handwerksinnungen, Handwerkerschaften),

( Sozialversicherungen (Krankenkassen, Unfall- und Rentenversicherungsträger),

( kassenärztliche Vereinigungen,

( Genossenschaften und Verbände.

1.2. Anstalten und Stiftungen

Die der staatlichen Kontrolle unterliegenden und im Allgemeininteresse tätig werdenden Einrich-
tungen nicht gewerblicher Art, insbesondere in folgenden Bereichen:

( Rechtsfähige Bundesanstalten,

( Versorgungsanstalten und Studentenwerke,

( Kultur-, Wohlfahrts- und Hilfsstiftungen.

2. Juristische Personen des Privatrechts

Die der staatlichen Kontrolle unterliegenden und im Allgemeininteresse tätig werdenden Einrichtungen
nicht gewerblicher Art, einschließlich der kommunalen Versorgungsunternehmen, insbesondere in
folgenden Bereichen:

( Gesundheitswesen (Krankenhäuser, Kurmittelbetriebe, medizinische Forschungseinrichtungen,
Untersuchungs- und Tierkörperbeseitigungsanstalten),

( Kultur (öffentliche Bühnen, Orchester, Museen, Bibliotheken, Archive, zoologische und botanische
Gärten),

( Soziales (Kindergärten, Kindertagesheime, Erholungseinrichtungen, Kinder- und Jugendheime, Frei-
zeiteinrichtungen, Gemeinschafts- und Bürgerhäuser, Frauenhäuser, Altersheime, Obdachlosen-
unterkünfte),

( Sport (Schwimmbäder, Sportanlagen und -einrichtungen),

( Sicherheit (Feuerwehren, Rettungsdienste),

( Bildung (Umschulungs-, Aus-, Fort- und Weiterbildungseinrichtungen, Volkshochschulen),

7.11.2002 DE C 271 E/235Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften

Donnerstag, 17. Januar 2002



( Wissenschaft, Forschung und Entwicklung (Großforschungseinrichtungen, wissenschaftliche
Gesellschaften und Vereine, Wissenschaftsförderung),

( Entsorgung (Straßenreinigung, Abfall- und Abwasserbeseitigung),

( Bauwesen und Wohnungswirtschaft (Stadtplanung, Stadtentwicklung, Wohnungsunternehmen,
Wohnraumvermittlung),

( Wirtschaft (Wirtschaftsförderungsgesellschaften),

( Friedhofs- und Bestattungswesen,

( Zusammenarbeit mit den Entwicklungsländern (Finanzierung, technische Zusammenarbeit,
Entwicklungshilfe, Ausbildung).

IV. GRIECHENLAND

Kategorien

Die sonstigen juristischen Personen des öffentlichen Rechts, deren öffentliche Bauaufträge der staatlichen
Kontrolle unterliegen.

V. SPANIEN

Kategorien

( Entidades Gestoras y Servicios Comunes de la Seguridad Social (Verwaltungsbehörden und gemein-
same Einrichtungen des Gesundheits- und Sozialwesens),

( Organismos Autónomos de la Administración del Estado (unabhängige Organisationen der Verwaltung
des Staates),

( Organismos Autónomos de las Comunidades Autónomas (unabhängige Organisationen autonomer
Behörden),

( Organismos Autónomos de las Entidades Locales (unabhängige Organisationen lokaler Behörden),
( Otras entidades sometidas a la legislación de contratos del Estado español (andere Einrichtungen, die

der staatlichen spanischen Gesetzgebung über das Vergabewesen unterliegen).

VI. FRANKREICH

Einrichtungen

1. Staatliche öffentliche Einrichtungen:

1.1. Wissenschaftlicher, kultureller und professioneller Art:
( Collège de France,
( Conservatoire national des arts et métiers,
( Observatoire de Paris;

1.2. Wissenschaft und Technologie:
( Centre national de la recherche scientifique (CNRS),
( Institut national de la recherche agronomique,
( Institut national de la santé et de la recherche médicale,
( Institut français de recherche scientifique pour le développement en coopération (ORSTOM);
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1.3. Verwaltungscharakter:

( Agence nationale pour l’emploi,

( Caisse nationale des allocations familiales,

( Caisse nationale d’assurance maladie des travailleurs salariés,

( Caisse nationale d’assurance vieillesse des travailleurs salariés,

( Office national des anciens combattants et victimes de la guerre,

( Agences financières de bassins.

Kategorien

1. Staatliche öffentliche Einrichtungen:

( universités (Universitäten),

( écoles normales d’instituteurs.

2. Regionale, departementale und lokale öffentliche Einrichtungen mit Verwaltungscharakter:

( collèges (Realschulen),

( lycées (Gymnasien),

( établissements publics hospitaliers (öffentliche Krankenhäuser),

( offices publics d’habitations à loyer modéré (OPHLM) (Ämter für Sozialwohnungen).

3. Gebietskörperschaften:

( syndicats de communes (Gemeindeverbände),

( districts (Distrikte),

( communautés urbaines (städtische Gemeinschaften),

( institutions interdépartementales et interrégionales (interdepartementale und interregionale Ein-
richtungen).

VII. IRLAND

Einrichtungen

( Shannon Free Airport Development Company Ltd,

( Local Government Computer Services Board,

( Local Government Staff Negotiations Board,

( Córas Tráchtála (Irish Export Board),

( Industrial Development Authority,

( Irish Goods Council (Promotion of Irish Goods),

( Córas Beostoic agus Feola (CBF) (Irish Meat Board),

( Bord Fálite Éireann (Irish Tourism Board),

( Údarás na Gaeltachta (Development Authority for Gaeltacht Regions),

( An Bord Pleanála (Irish Planning Board).

Kategorien

( Third Level Educational Bodies of a Public Character (öffentliche Einrichtungen für höhere Bildung),

( National Training, Cultural or Research Agencies (nationale Behörden für Ausbildung, Kultur oder
Forschung),

( Hospital Boards of a Public Character (öffentliche Krankenhausbehörden),

( National Health & Social Agencies of a Public Character (nationale öffentliche Behörden für Gesundheit
und Soziales),

( Central & Regional Fishery Boards (zentrale und regionale Fischereibehörden).
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VIII. ITALIEN

Einrichtungen

( Agenzia per la promozione dello sviluppo nel Mezzogiorno.

Kategorien

( Enti portuali e aeroportuali (Hafen- und Flughafenbehörden),
( Consorzi per le opere idrauliche (Konsortien für Wasserbauarbeiten),
( Le università statali, gli istituti universitari statali, i consorzi per i lavori interessanti le università (die

staatlichen Universitäten, die staatlichen Universitätsinstitute, die Konsortien für den Ausbau der Uni-
versitäten)

( Gli istituti superiori scientifici e culturali, gli osservatori astronomici, astrofisici, geofisici o vulcanolo-
gici (Die höheren wissenschaftlichen und kulturellen Institute, die Observatorien für Astronomie,
Astrophysik, Geophysik und Vulkanologie),

( Enti di ricerca e sperimentazione (Einrichtungen für Forschung und experimentelle Arbeiten),
( Le istituzioni pubbliche di assistenza e di beneficenza (öffentliche Wohlfahrts- und Wohltätigkeitsein-

richtungen),
( Enti che gestiscono forme obbligatorie di previdenza e di assistenza (Einrichtungen zur Verwaltung

sozialer Pflichtversicherungen),
( Consorzi di bonifica (Konsortien für Mediorationen),
( Enti di sviluppo o di irrigazione (Unternehmen für Entwicklung und Bewässerung),
( Consorzi per le aree industriali (Konsortien für Industriegebiete),
( Comunità montane (Zweckverbände von Gemeinden in Gebirgsregionen),
( Enti preposti a servizi di pubblico interesse (Einrichtungen zur Erbringung von im allgemeinen Inter-

esse liegenden Dienstleistungen),
( Enti pubblici preposti ad attività di spettacolo, sportive, turistiche e del tempo libero (öffentliche

Einrichtungen, die Unterhaltungs-, Sport-, touristische und Freizeitaktivitäten bearbeiten),
( Enti culturali e di promozione artistica (Einrichtungen zur Förderung kultureller und künstlerischer

Aktivitäten).

IX. LUXEMBURG

Kategorien

( Établissements publics de l’État placés sous la surveillance d’un membre du gouvernement (öffentliche
Einrichtungen des Staates, die der Überwachung eines Regierungsmitglieds unterstellt sind),

( Établissements publics placés sous la surveillance des communes (öffentliche Einrichtungen, die der
Überwachung der Kommunen unterstellt sind),

( Syndicats de communes créés en vertu de la loi du 14 février 1900 telle qu’elle a été modifiée par la
suite (Gemeindeverbände, die aufgrund des Gesetzes vom 14. Februar 1900 und seiner nachfolgenden
Änderungen gegründet wurden).

X. NIEDERLANDE

Einrichtungen

( De Nederlandse Centrale Organisatie voor Toegepast Natuurwetenschappelijk Onderzoek (TNO) en de
daaronder ressorterende organisaties.

Kategorien

( De waterschappen (Wasserbauverwaltung),
( De instellingen van wetenschappelijk onderwijs vermeld in artikel 8 van de Wet op het Wetenschap-

pelijk Onderwijs (1985), de academische ziekenhuizen [Einrichtungen wissenschaftlicher Bildung,
genannt in Artikel 8 des Gesetzes über wissenschaftliche Bildung (1985), die Universitätskliniken].

XI. ÖSTERREICH

Alle Einrichtungen ohne gewerblichen Charakter, die der Haushaltskontrolle des Rechnungshofes unterlie-
gen.
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XII. PORTUGAL

Kategorien

( Estabelecimentos públicos de ensino, investigação científica e saúde (öffentliche Einrichtungen für
Bildung, wissenschaftliche Forschung und Gesundheit),

( Institutos públicos sem carácter comercial ou industrial (öffentliche Institute ohne gewerblichen
Charakter),

( Fundações públicas (öffentliche Stiftungen),
( Administrações gerais e juntas autónomas (allgemeine Verwaltungen und unabhängige Beiräte).

XIII. FINNLAND

Alle staatlichen oder staatlich kontrollierten Einrichtungen oder Unternehmen ohne gewerblichen
Charakter

XIV. SCHWEDEN

Alle Einrichtungen ohne gewerblichen Charakter, deren Auftragsvergabe der Kontrolle des nationalen
Amtes für das Vergabewesen unterliegt.

XV. VEREINIGTES KÖNIGREICH

Einrichtungen

( Central Blood Laboratories Authority,
( Design Council,
( Health and Safety Executive,
( National Research Development Corporation,
( Public Health Laboratory Services Board,
( Advisory, Conciliation and Arbitration Service,
( Commission for the New Towns,
( Development Board For Rural Wales,
( English Industrial Estates Corporation,
( National Rivers Authority,
( Northern Ireland Housing Executive,
( Scottish Enterprise,
( Scottish Homes,
( Welsh Development Agency.

Kategorien

( Universities and polytechnics, maintained schools and colleges (Hochschulen und politechnische Schu-
len, staatlich subventionierte Schulen und Colleges),

( National Museums and Galleries (staatliche Museen und Galerien),
( Research Councils (Forschungsförderungseinrichtungen),
( Fire Authorities (Feuerwehrbehörden),
( National Health Service Authorities (Behörden des staatlichen Gesundheitsdienstes),
( Police Authorities (Polizeibehörden),
( New Town Development Corporations (Gesellschaften zur Planung und Entwicklung einer neuen

Stadt),
( Urban Development Corporations (Gesellschaften für die städtische Entwicklung).
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